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Qu’éclate dans le ciel la joie des anges ! 
Qu’éclate de partout la joie du monde 

Qu’éclate dans l’Eglise la joie des fils de Dieu 

La lumière éclaire l’Eglise, 
La lumière éclaire la terre, peuples, chantez ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 

Voici pour tous les temps l’unique Pâque, 
Voici pour Israël le grand passage, 
Voici la longue marche vers la terre de liberté ! 
Ta lumière éclaire la route, 
Dans la nuit ton peuple s’avance, libre, vainqueur ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 

Voici maintenant la Victoire, 
Voici la liberté pour tous les peuples, 
Le Christ ressuscité triomphe de la mort. 
Ô nuit qui nous rend la lumière, 
Ô nuit qui vit dans sa Gloire le Christ Seigneur ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 

Amour infini de notre Père, 
suprême témoignage de tendresse, 
Pour libérer l’esclave, tu as livré le Fils ! 
Bienheureuse faute de l’homme, 
Qui valut au monde en détresse le seul Sauveur ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 

Victoire qui rassemble ciel et terre, 
Victoire où Dieu se donne un nouveau peuple 

Victoire de l’Amour, victoire de la Vie. 
Ô Père, accueille la flamme, 
Qui vers toi s’élève en offrande, feu de nos cœurs ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 

Que brille devant toi cette lumière ! 
Demain se lèvera l’aube nouvelle 

D’un monde rajeuni dans la Pâque de ton Fils ! 
Et que règnent la Paix, la Justice et l’Amour, 
Et que passent tous les hommes 

De cette terre à ta grande maison, par Jésus Christ ! 
Nous te louons, splendeur du Père. Jésus, Fils de Dieu 

 Le teŵps pasĐal est uŶ ĐheŵiŶ pƌogƌessif daŶs leƋuel, eŶ Ŷous laissaŶt ƌeŶĐoŶtƌĠs paƌ 
le Chƌist ƌessusĐitĠ, Ŷous appƌeŶoŶs à vivƌe de sa ƌĠsuƌƌeĐioŶ et Ŷous ĐoŵŵeŶçoŶs Ŷous-

ŵġŵes uŶ ĐheŵiŶ de ƌĠsuƌƌeĐioŶ. Du pƌeŵieƌ diŵaŶĐhe de PâƋues à la fġte ŵġŵe de la 
PeŶteĐôte, Ŷous appƌeŶoŶs à Đƌoiƌe eŶ la ƌĠsuƌƌeĐioŶ, à eŶ vivƌe, à ĐoŵpƌeŶdƌe Ƌue 
Ŷotƌe vie est dĠiŶiiveŵeŶt ĐhaŶgĠe paƌ Đet ĠvĠŶeŵeŶt et dĠiŶiiveŵeŶt haďitĠe paƌ 
soŶ ŵessage Ƌui tƌaŶsfoƌŵe Ŷotƌe vie iŶtĠƌieuƌe et Ŷous fait l’oďligaioŶ de le tƌaŶs-
ŵetƌe.  
 Cela paƌle telleŵeŶt à Đe Ƌue Ŷous vivoŶs. Ce ŵois d’avƌil, Đe ŵois de ŵai seƌa pouƌ 
Ŷous, Ŷous l’espĠƌoŶs, uŶ ĐheŵiŶ de ƌetouƌ pƌogƌessif à la vie Ƌue Ŷous ŵeŶioŶs avaŶt. 
Mais Đoŵŵe les disĐiples daŶs l’ĠvaŶgile de JeaŶ au Đhapitƌe Ϯϭ, Ƌui dĠsœuvƌĠs, dĠso-
ƌieŶtĠs apƌğs tout Đe Ƌu’ils oŶt vĠĐu, Ǉ Đoŵpƌis la ƌeŶĐoŶtƌe du Chƌist ƌessusĐitĠ, Ŷe tƌou-
veŶt ƌieŶ de ŵieuǆ Ƌue de ƌetouƌŶeƌ à la pġĐhe Đoŵŵe avaŶt. Nous aussi, Ŷous pouvoŶs 
ƌepƌeŶdƌe Ŷotƌe tƌajeĐtoiƌe de vie, Ŷos ŵaŶiğƌes de vivƌe « Đoŵŵe avaŶt », ou Ŷous lais-
seƌ suƌpƌeŶdƌe paƌ la ŶouveautĠ de Đe Ƌue Ŷous auƌoŶs à vivƌe.  
 La deƌŶiğƌe appaƌiioŶ du Chƌist ƌessusĐitĠ ƌappoƌtĠe paƌ l’ĠvaŶgĠliste JeaŶ est uŶe 
iŶvitaioŶ à Ŷe pas ƌepaƌiƌ daŶs Ŷos vies Đoŵŵe Ŷous les avoŶs laissĠes.  A gaƌdeƌ eŶ 
Ŷous la ŵesuƌe de l’esseŶiel ƌĠveillĠ daŶs la douleuƌ paƌ l’Ġpƌeuve Ƌue Ŷous auƌoŶs pas-
sĠe et l’ateŶioŶ à Đe Ƌui doit ġtƌe Ŷotƌe pƌeŵiğƌe pƌĠoĐĐupaioŶ…la vie, Đelle de Ŷos 
pƌoĐhes, Đelle de tous et de tous les vivaŶts. Au ŵaiŶ de PâƋues, l’aŶge iŶteƌƌoge les 
feŵŵes veŶues au toŵďeau « PouƌƋuoi ĐheƌĐhez-vous le VivaŶt paƌŵi les ŵoƌts ! ». Dieu 
est le VivaŶt, le Chƌist ƌessusĐitĠ est le VivaŶt et la vie appaƌaît aloƌs Đoŵŵe l’esseŶiel de 
Ŷos pƌĠoĐĐupaioŶs. Tout Đe Ƌui ĠpaŶouit et pƌĠseƌve la vie doit ġtƌe pƌotĠgĠ, tout Đe Ƌui 
aďîŵe, ou ĐoŶdaŵŶe la vie doit ġtƌe dĠiŶiiveŵeŶt ĠĐaƌtĠ de Ŷos ŵaŶiğƌes de vivƌes iŶdi-
viduelles et ĐolleĐives.  
 Mais pouƌ Đela il Ŷous faut pƌeŶdƌe le ĐheŵiŶ du teŵps pasĐal, Ŷous laisseƌ Đete aŶ-
ŶĠe eŶĐoƌe tƌaŶsfoƌŵeƌ paƌ la foi eŶ la ƌĠsuƌƌeĐioŶ. Mais au fait, apƌğs toutes Đes aŶ-
ŶĠes, ĐƌoǇoŶs-Ŷous vƌaiŵeŶt eŶ la ƌĠsuƌƌeĐioŶ du Chƌist et eŶ Ŷotƌe pƌopƌe ƌĠsuƌƌeĐ-
ioŶ ? Ce Ŷ’est pas si ĠvideŶt, siŶoŶ pouƌƋuoi auƌait-oŶ ďesoiŶ ĐhaƋue aŶŶĠe du teŵps 
pasĐal ? Pouƌ vivƌe Đe teŵps, le suppoƌt des ŵĠditaioŶs ĐoŶiŶueƌa jusƋu’à la iŶ du ĐoŶ-
iŶeŵeŶt.  L’iŶvitaioŶ Ƌui vous est faite est de vivƌe Đe teŵps pasĐal sous le sigŶe de la 
louaŶge et de l’aĐioŶ de gƌâĐe pouƌ la vie. Pouƌ ĐhaƋue jouƌ vous est pƌoposĠ uŶ lieŶ veƌs 
uŶ ĐhaŶt de louaŶge et uŶe pƌiğƌe de louaŶge.  FaisoŶs ŵoŶteƌ ĐhaƋue jouƌ daŶs le teŵps 
pasĐal et jusƋu’à l’AsĐeŶsioŶ, uŶe pƌiğƌe de louaŶge ƋuoidieŶŶe.  
Ce seƌa Ŷotƌe ƌĠpoŶse ĐhƌĠieŶŶe à l’Ġpƌeuve Ƌue Ŷous vivoŶs.  

       Pğƌe FƌĠdĠƌiĐ Maƌie LAUROUA 

Chƌist est ƌessusĐitĠ AllĠluia ! 

Paƌtagez votƌe joie saŶs ŵodĠƌaioŶ, eŶvoǇez   
« Chƌist est ƌessusĐitĠ» paƌ sŵs, tĠlĠphoŶe ou ŵail. 

https://liturgie.catholique.fr/lexique/feu
https://liturgie.catholique.fr/lexique/aube


     POUR LES DÉFUNTS  
     DE LA SEMAINE : 

"Donne-leur, Seigneur, le repos éternel 
Et que brille sur eux la lumière de ta face. 
Qu’ils reposent en paix. Amen."  

DIMANCHE DE PAQUES - ANNÉE A - 2020 
HOMÉLIE  POUR LE DIMANCHE DE PAQUES 2020 

 

 « De ŵġŵe Ƌu’au leŶdeŵaiŶ de la vigile de Noël Ŷous ƌeĐevoŶs ĐhaƋue aŶŶĠe 
pouƌ Ŷouƌƌiƌ Ŷotƌe foi le pƌologue de l’ĠvaŶgile de SaiŶt JeaŶ,  ĐhaƋue aŶŶĠe, au leŶ-
deŵaiŶ de la vigile de PâƋues, Ŷous ƌetƌouvoŶs de Ŷouveau l’ĠvaŶgile de JeaŶ aveĐ Đe 
ƌĠĐit uŶiƋue du ŵaiŶ de la ƌĠsuƌƌeĐioŶ. UŶ ƌĠĐit Ƌui dĠĐƌit ĐoŵŵeŶt la  foi eŶ la ƌĠ-
suƌƌeĐioŶ Ŷaît d’aďoƌd Đoŵŵe uŶe ĠŶigŵe. Tout ĐoŵŵeŶĐe, pouƌ Maƌie-MadeleiŶe, 
paƌ l’ĠtoŶŶeŵeŶt de la pieƌƌe ƌoulĠe. UŶe pieƌƌe suisaŵŵeŶt iŵposaŶte pouƌ pƌotĠ-
geƌ  le Đoƌps Ƌue ĐoŶieŶt le toŵďeau. UŶ toŵďeau Ŷeuf,  Đelui Ƌue  Joseph d’Aƌiŵa-
thie, peƌsoŶŶage iŵpoƌtaŶt et disĐiple de JĠsus s’Ġtait fait tailleƌ daŶs le ƌoĐ.  Aloƌs 
Ƌu’elle peŶsait aƌƌiveƌ la pƌeŵiğƌe au toŵďeau et vivƌe uŶ deƌŶieƌ ŵoŵeŶt daŶs l’iŶi-
ŵitĠ pouƌ hoŶoƌeƌ Đelui Ƌu’elle aiŵait et ƌĠvĠƌait de tout soŶ Đœuƌ, Đelui pouƌ Ƌui elle 
avait ďƌisĠ la iole de paƌfuŵ daŶs la ŵaisoŶ de Lazaƌe,  Maƌie  dĠĐouvƌe Ƌu’elle a ĠtĠ 
devaŶĐĠe.  Elle eŶtƌevoit  aloƌs l’aďseŶĐe du Đoƌps,  saŶs doute de l’extĠƌieuƌ, saŶs 
oseƌ eŶtƌeƌ. Tout ĐoŵŵeŶĐe pouƌ elle paƌ Đete ĠŶigŵe, la pieƌƌe ƌoulĠe, le Đoƌps aď-
seŶt. Elle Đouƌt aloƌs tƌouveƌ appui aupƌğs de  Pieƌƌe et de JeaŶ.  Ils voŶt Đouƌiƌ à leuƌ 
touƌ, JeaŶ plus vite Ƌue Pieƌƌe. Il aƌƌive le pƌeŵieƌ ŵais Ŷ’eŶtƌe pas paƌ ƌespeĐt pouƌ 
soŶ aîŶĠ et  l’autoƌitĠ Ƌue JĠsus lui a tƌaŶsŵise.  Mais il a vu et, Ŷous dit-il eŶ paƌlaŶt 
de lui-ŵġŵe, il Đƌoit ! Il voit les  liŶges ƌestĠs là, les ďaŶdeletes Ƌui ataĐhaieŶt le 
Đoƌps pouƌ le ŵaiŶteŶiƌ. Il voit le suaiƌe,  Đete iŵŵeŶse piğĐe de liŶ Ƌui eŶveloppait le 
Đoƌps,  toujouƌs ƌoulĠ Đoŵŵe si le Đoƌps Ġtait là, ŵais le Đoƌps Ŷ’est plus là ! Il voit  
l’aďseŶĐe et  il Đƌoit la paƌole. Peut-ġtƌe Đelle Ƌue JĠsus avait  pƌoŶoŶĐĠe daŶs le 
teŵple au dĠďut de sa vie apostoliƋue :  «  DĠtƌuisez Đe teŵple et eŶ tƌois jouƌs je le 
ƌelğveƌai ! » ; JeaŶ Ϯ, ϭϵ Ϳ.   JĠsus  avait ĐhassĠ les veŶdeuƌs et fait uŶ gƌaŶd sĐaŶdale. 
IŶteƌƌogĠ  il avait eu Đete ƌĠpoŶse ĠŶigŵaiƋue Ƌue  JeaŶ avait gaƌdĠe saŶs la Đoŵ-
pƌeŶdƌe. A Đet iŶstaŶt il la ĐoŵpƌeŶait, « il paƌlait du saŶĐtuaiƌe de soŶ Đoƌps »  ;JeaŶ 
Ϯ, Ϯϭ Ϳ.  JeaŶ est aiŶsi le pƌeŵieƌ à eŶtƌeƌ daŶs la foi eŶ la ƌĠsuƌƌeĐioŶ. NoŶ pas daŶs 
l’expĠƌieŶĐe de la pƌĠseŶĐe du Chƌist ƌessusĐitĠ, puisƋu’il Ŷe l’a pas eŶĐoƌe vu,   ŵais 
daŶs la ĐoŶiaŶĐe Ƌue le SeigŶeuƌ est vivaŶt, Ƌu’il a vaiŶĐu la ŵoƌt, Ƌue plus ƌieŶ Ŷe 
seƌa Đoŵŵe avaŶt. Il est le pƌeŵieƌ à ĐoŵpƌeŶdƌe Ƌue JĠsus avait aŶŶoŶĐĠ sa ƌĠsuƌ-
ƌeĐioŶ et Ƌu’à Đause de Đela, Đelle-Đi devieŶt uŶ tĠŵoigŶage iƌƌĠĐusaďle de sa ŵessia-
ŶitĠ et de la vĠƌitĠ de sa paƌole, toutes ses paƌoles.  Le pƌeŵieƌ,  il  eŶtƌe paƌ sa foi 
daŶs la ƌĠsuƌƌeĐioŶ saŶs avoiƌ vu le Chƌist ƌessusĐitĠ : « Heuƌeux Đelui Ƌui Đƌoit saŶs 
avoiƌ vu ! » ; JeaŶ ϮϬ, ϮϵͿ. DaŶs soŶ Đœuƌ, les paƌoles du CaŶiƋue des ĐaŶiƋues pƌeŶ-
ŶeŶt vie : «  l'aŵouƌ est foƌt Đoŵŵe la Moƌt, la passioŶ, iŵplaĐaďle Đoŵŵe l'Aďîŵe ;…Ϳ 
Les gƌaŶdes eaux Ŷe pouƌƌoŶt ĠteiŶdƌe l'aŵouƌ, Ŷi les leuves l'eŵpoƌteƌ » ;CaŶiƋue  
ϴ, ϲ-ϳͿ. L’aŵouƌ est plus foƌt Ƌue la ŵoƌt ŵġŵe, Ƌui pouƌƌait aƌƌġteƌ uŶ Đœuƌ Ƌui Đƌoit 
Đela ? OŶ Ŷe ŵaƌĐhe pas au ŵaiŶ de la ƌĠsuƌƌeĐioŶ, oŶ Đouƌt ! SigŶe de l’ĠlaŶ Ƌue 
doŶŶe la ŶaissaŶĐe d’uŶe espĠƌaŶĐe folle ! CoŵŵeŶt à Ŷotƌe touƌ Ŷe pas ƌepaƌiƌ du 
toŵďeau  eŶ ĐouƌaŶt,  aveĐ daŶs le Đœuƌ le feu d’uŶe joie Ƌue ƌieŶ  Ŷe doit 
ĠteiŶdƌe ! » 

             Pğƌe FƌĠdĠƌiĐ Maƌie LAUROUA 

Lecture du livre des Actes des Apôtres (Ac 10, 34a.37-43) 
En ces jours-là, quand Pierre arriva à Césarée chez un centurion de l’armée romaine, il 
prit la parole et dit : « Vous savez ce qui s’est passé à travers tout le pays des Juifs, de-
puis les commencements en Galilée, après le baptême proclamé par Jean : Jésus de Na-
zareth, Dieu lui a donné l’onction d’Esprit Saint et de puissance. Là où il passait, il fai-
sait le bien et guérissait tous ceux qui étaient sous le pouvoir du diable, car Dieu était 
avec lui. Et nous, nous sommes témoins de tout ce qu’il a fait dans le pays des Juifs et à 
Jérusalem. Celui qu’ils ont supprimé en le suspendant au bois du supplice, Dieu l’a 
ressuscité le troisième jour. Il lui a donné de se manifester, non pas à tout le peuple, 
mais à des témoins que Dieu avait choisis d’avance, à nous qui avons mangé et bu avec 
lui après sa résurrection d’entre les morts. Dieu nous a chargés d’annoncer au peuple et 
de témoigner que lui-même l’a établi Juge des vivants et des morts. C’est à Jésus que 
tous les prophètes rendent ce témoignage : Quiconque croit en lui reçoit par son nom le 
pardon de ses péchés. » 

Psaume 117 (118), 1-2, 16-17, 22-23 (R. 117, 24) 
Voici le jour que fit le Seigneur, qu’il soit pour nous jour de fête et de joie ! 

Rendez grâce au Seigneur : Il est bon ! Éternel est son amour !  
Oui, que le dise Israël :Éternel est son amour ! 

Le bras du Seigneur se lève, le bras du Seigneur est fort !  
Non, je ne mourrai pas, je vivrai  pour annoncer les actions du Seigneur : 

La pierre qu'ont rejetée les bâtisseurs est devenue la pierre d'angle :  
c'est là l'œuvre du Seigneur, la merveille devant nos yeux. 
Lecture de la première lettre de saint Paul Apôtre aux Corinthiens (1Co 5, 6b-8) 
Frères, ne savez-vous pas qu’un peu de levain suffit pour que fermente toute la pâte ? 
Purifiez-vous donc des vieux ferments, et vous serez une pâte nouvelle, vous qui êtes le 
pain de la Pâque, celui qui n’a pas fermenté. Car notre agneau pascal a été immolé : 
c’est le Christ. 
Évangile de Jésus Christ selon saint Jean (Jn 20, 1-9) 
Le premier jour de la semaine, Marie Madeleine se rend au tombeau de grand matin ; 
c’était encore les ténèbres. Elle s’aperçoit que la pierre a été enlevée du tombeau. Elle 
court donc trouver Simon-Pierre et l’autre disciple, celui que Jésus aimait, et elle leur 
dit : « On a enlevé le Seigneur de son tombeau, et nous ne savons pas où on l’a dépo-
sé. » Pierre partit donc avec l’autre disciple pour se rendre au tombeau. Ils couraient 
tous les deux ensemble, mais l’autre disciple courut plus vite que Pierre et arriva le pre-
mier au tombeau. En se penchant, il s’aperçoit que les linges sont posés à plat ; cepen-
dant il n’entre pas. Simon-Pierre, qui le suivait, arrive à son tour. Il entre dans le tom-
beau ; il aperçoit les linges, posés à plat, ainsi que le suaire qui avait entouré la tête de 
Jésus, non pas posé avec les linges, mais roulé à part à sa place. C’est alors qu’entra 
l’autre disciple, lui qui était arrivé le premier au tombeau. Il vit, et il crut. Jusque-là, en 
effet, les disciples n’avaient pas compris que, selon l’Écriture, il fallait que Jésus res-
suscite d’entre les morts. 


